
 

 

 

 

 

MILOME  
Newsletter from St. Camillus Dala Kiye 

September 2014- Settembre 2014  
 

Dear friends, 

Receive our greetings from Karungu. The children are already back after a short break and 

normal activities are ongoing at the Centre. I would also like to inform you that on 22nd 

September, I will be travelling to Italy for my annual vacation and i do hope to meet some of 

you. In this very month, two of our friends who have been with us for a long time will also 

travel back. The two are Simona and Pietro. We wish them well. Thank you all. 

Fr. Emilio. 

 

Cari Amici, 

vi salutiamo tutti con affetto da Karungu. 

I bambini sono tornati dopo la breve vacanza e al Centro tutte le attività sono riprese 

normalmente.  In quest’occasione vi informo che il 22 Settembre andrò in Italia per un 

periodo di vacanza e lì spero di incontrare alcuni di voi. In questo stesso mese tornano a casa 

anche due amici che sono stati con noi per un lungo periodo, sono Pietro e Simona cui 

auguriamo ogni bene. 

Grazie a tutti, 

Padre Emilio 

 

1st September  

The children reported back to the Centre after a two weeks break in which they were with 

their respective relatives at home. They were received happily by Dala Kiye Staff. 

On the same day, all public schools in the country were officially opened for the third and 

final academic term of the year. Normal learning resumed in both B.L Tezza Complex primary 

and secondary schools. 

 

1 Settembre 

I bambini sono tornati al Centro dopo due settimane di vacanza a casa con i loro parenti e 

sono stati accolti con il consueto affetto dallo Staff del Dala Kiye. 

Lo stesso giorno si sono riaperti i corsi di tutte le scuole pubbliche del Paese per il terzo e 

ultimo trimestre. Le lezioni sono riprese normalmente alla B. L. Tezza sia per le classi Primarie 

che per le Secondarie. 
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4th September 

Kristel Colombo from Arogno (Switzerland) and Sara Pisu from Casal Velino (Italia) Italy 

visited the Centre and were met by happy and jovial children and staff. The children who 

were just from holiday were very excited to see new visitors. Kristel is a nurse while Sara is a 

midwife. Both of them were on a volunteer mission at the hospital.  

 

4 Settembre 

Kristel Colombo di Arogno ( Svizzera ) e Sara Pisu di Casal Velino ( Salerno ) sono venute in 

visita qui al centro accolte con piacere sia dai bambini che dallo staff. I bambini, appena 

tornati dalle vacanze sono stati molto contenti di trovare due nuove visitatrici. Kristel è 

un’infermiera, Sara è un’ostetrica e ambedue sono venute per offrire il loro servizio come 

volontarie all’Ospedale. 

 

6th September 

The children, the staff and the visitors went for a nature walk at the lake. They also took the 

opportunity to swim. The children usually enjoy swimming very much. At the lake, they were 

also lucky to see hippopotamus. 

 

 

 

 



6 Settembre 

I bambini con lo staff e i visitatori sono stai al lago per una passeggiata e per farsi un bagno e 

hanno avuto la fortuna di vedere gli ippopotami. 

 

8th September 

Simona and Sara came to the Centre in the evening to bid farewell to the Children and staff. 

The children and staff were not happy to see them leave because of the cordial relationship 

that they had established. The visitors however promised to visit again some other time 

when they get the opportunity. 

 

8 Settembre 

Prima della loro partenza per l’Italia, Simona e Sara sono venute al Centro per salutare i 

bambini e lo staff. Tutti si sono dispiaciuti che partissero visto la cordiale amicizia che ormai si 

era instaurata tra di loro ma le nostre amiche ci hanno assicurato che appena potranno 

torneranno a farci visita. 

 

 

 

 

 



9th September 

There was a handing over ceremony at B. L Tezza Complex Primary school where the long 

serving head teacher Mr. Abiud Ochola was leaving the school on official government 

transfer. His position was taken over by Mr. Lucas Achacha who was formerly at Kaduro 

Primary school in Karungu as a deputy head teacher. 

 

9 Settembre 

Presso la scuola primaria B.L. Tezza c’è stata la cerimonia di saluto, dopo un lungo periodo di 

servizio come preside, per Mr. Abiud Ochola che ha assunto un nuovo incarico per 

disposizione del Ministero. 

La sua posizione e’ stata presa da Mr. Lucas Achacha  che precedentemente era stato vice 

preside della Scuola primaria di Kaduro in Karungu. 

 

16th September 

Giorgio Giovannini from Trieste (Italy) visited the Centre in the company of Fr. Emilio. He was 

familiarizing himself with what the institution is doing to help the needy children. He took the 

moment to have a photo session with some of the children. 

 

16 settembre 

Giorgio Giovanni da Trieste (Italia) ha visitatoilcentro con padre Emilio. Ha preso vision di 

cosailcentrooffreai bambini e deilorobisogno. E durante la visita ha fattoalcunefoto con i 

bambini. 



 

19th September 

A team from Diamond Trust Bank from Kisii while on a visit to St. Camillus Mission, paid a 

courtesy call to the Centre. The visitors while in the company of Fr. Emilio were taken 

through the facility and also took the opportunity to meet the children and staff. The team 

were led by the branch manager Mrs. Isabella Kabere. 

 

19 Settembre 

Il team della Banca Diamond Trust di Kisii ha visitato la nostra missione. Durante la loro 

permanenza hanno visitato il centro, consociuto i bambini e lo staff. Il gruppo era guidato 

dalla direttrice della banca Isabella Kabere. 

 

26th September 

A ceremony was commemorated at Dala Kiye in honour of Blessed Louis Tezza in whose 

honour B.L Tezza Complex primary and secondary schools have been named. The activity 

started by a Holy Mass that was celebrated by Fr. Wafula from St. Peters Minor Seninary in 

Mukumu and assisted by Fr. Elphas. After the Mass, Fr. Elphas read a brief history of Blessed 

Louis Tezza. Brief speeches were given by the two Headteachers of primary and secondary 

school. Dala Kiye children and other pupils from invited schools later provided entertainment 

to those present. 

 

 

 

 



26 Settembre 

É stata celebrata la festa del Beato Luigi Tezza al Dala Kiye in quanto la scuola è a lui dedicata. 

Le festa è iniziata con la S.Messa celebrata da Padre Wafula del seminario minore di S.Pietro 

in Mukumu e concelebrata da Padre Elphas, il quale alla fine della celebrazione ha letto una 

breve storia del Tezza. I presidi della scuola primaria e secondaria sono intervenuti con un 

breve discorso, mentre gli alunni della scuola Tezza e delle altre scuole hanno rallegrato gli 

ospiti con rappresentazioni varie. 

 

 

30th September 

A stakeholders forum to officially launch a new project titled, ‘Integrated support to Orphans 

and Vulnerable Children and their caregivers in Karungu and Gwassi Divisions, Kenya’.  The 

project is initiated by Dala Kiye and We World Onlus. The forum was held at Passionist Centre 

for Evangelization (Golgotha) hall in Kiranda. Invited guests comprised of Headteachers, 

parent representatives, members of the local provincial administrion, the area education 

officials, representatives from health facilities in Karungu, We World staff and Dala Kiye staff. 

The forum presented an opportunity for the participants to learn more about the new 

project. 

 

 

 

 



30 settembre  

I nostri collaboratori sono intervenuti al lancio del nuovo progetto dal titolo “Supporto 

integrale agli orfani e ai bambini vulnerabili e ai loro tutori nelle divisioni di Karungu e 

Gwassi”. Il progetto è un’iniziativa del Dala Kiye e We World Onlus. Il forum si è tenuto 

presso il Centro di Evangelizzazione dei Passionisti a Kiranda. Gli ospiti invitati 

comprendevano insegnanti, rappresentanti dei genitori, membri dell’amministrazione 

provinciale locale, la comunità educante, rappresentanti dei servizi sanitari di Karungu e gli 

staff di We World Onlus e del Dala Kiye. Il forum ha rappresentato l’occasione per i 

partecipanti di conoscere meglio il nuovo progetto. 


